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Aviso

Procurarei na medida do possível ir colocando alguns temas para tradução que tenham a ver com algumas matérias para o próximo concurso (conforme o último edital).

“Convenção de Viena sobre o Direito dos Tratados”. Parte  Final.

Espero que gostem.

Dyno

- - - TEXTO - - -

PART VIII
FINAL PROVISIONS

Article 81
Signature

The present Convention shall be open for signature by all States Members of the United Nations or of any of the specialized agencies or of the International Atomic Energy Agency or parties to the Statute of the International Court of Justice, and by any other State invited by the General Assembly of the United Nations to become a party to the Convention, as follows: until 30 November 1969, at the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria, and subsequently, until 30 April 1970, at United Nations Headquarters, New York.


Article 82

Ratification

The present Convention is subject to ratification. The instruments of ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.


Article 83
Accession

The present Convention shall remain open for accession by any State belonging to any of the categories mentioned in article 81. The instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Article 84
Entry into force

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day following the date of deposit of the thirty-fifth instrument of ratification or accession.
2. For each State ratifying or acceding to the Convention after the deposit of the thirty-fifth instrument of ratification or accession, the Convention shall enter into force on the thirtieth day after deposit by such State of its instrument of ratification or accession.


Article 85
Authentic texts

The original of the present Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized thereto by their respective Governments, have signed the present Convention.
DONE at Vienna, this twenty-third day of May, one thousand nine hundred and sixty-nine.


- - - TRADUÇÃO LIVRE - - -

PART VIII
FINAL PROVISIONS

PARTE VIII

PROVISÕES FINAIS

Article 81
Signature

The present Convention shall be open for signature by all States Members of the United Nations or of any of the specialized agencies or of the International Atomic Energy Agency or parties to the Statute of the International Court of Justice, and by any other State invited by the General Assembly of the United Nations to become a party to the Convention, as follows: until 30 November 1969, at the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria, and subsequently, until 30 April 1970, at United Nations Headquarters, New York.

Artigo 81

Assinatura

A presente Convenção deverá estar aberta para assinatura por todos Estados membros das Nações Unidas ou de qualquer agência especializada ou da Agência Internacional de Energia Atômica ou de partes do Estatudo da Corte Internacional de Justiça, e por qualquer outro Estado convidado pela Assembléia Geral das Nações Unidas para tornar-se parte da Convenção, como segue: até 30 de novembro de 1969, no Ministério Federal das Relações Exteriores da República da Áustria, e subseqüentemente, até 30 de abril de 1970, na sede das Nações Unidas em Nova Iorque.


Article 82

Ratification

The present Convention is subject to ratification. The instruments of ratification shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Artigo 82

Ratificação
A presente Convenção é objeto de ratificação. Os instrumentos de ratificação deverão ser depositados com o Secretário Geral das Nações Unidas.


Article 83
Accession

The present Convention shall remain open for accession by any State belonging to any of the categories mentioned in article 81. The instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Artigo 83

Adesão
A presente Convenção deve permanecer aberta para adesão por qualquer Estado pertencente a qualquer categoria mencionada no artigo 81. Os instrumentos de adesão devem ser depositados com o Secretário Geral das Nações Unidas.

Article 84
Entry into force

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day following the date of deposit of the thirty-fifth instrument of ratification or accession.
2. For each State ratifying or acceding to the Convention after the deposit of the thirty-fifth instrument of ratification or accession, the Convention shall enter into force on the thirtieth day after deposit by such State of its instrument of ratification or accession.

Artigo 84

Entrada em vigor
1. A presente Convenção deve entrar em vigor no trigésimo dia seguinte a data do depósito do trigésimo quinto instrumento de ratificação ou adesão.

2. Para cada Estado que ratificar ou aderir a Convenção após o trigésimo quinto instrumento de ratificação ou adesão, a Convenção deve entrar em vigor no trigésimo dia após o depósito para tal Estado de seu instrumento de ratificação ou adesão.


Article 85
Authentic texts

The original of the present Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized thereto by their respective Governments, have signed the present Convention.
DONE at Vienna, this twenty-third day of May, one thousand nine hundred and sixty-nine.

Artigo 85

Textos Autênticos

O original da presente Convenção, os quais em chinês, inglês, francês, russo e espanhol são textos igualmente autênticos, devem ser depositados com o Secretário das Nações Unidas.

EM TESTEMUNHO dos abaixo designados plenipotenciários, sendo autorizados pelos seus respectivos Governos, assinaram a presente Convenção.

Feito em Viena, em 23 de maio de 1969.
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